
CÂMERA DE AÇÃO FULL HD COM CAIXA ESTANQUE E SUPORTES 
MARCA VIVITAR – MODELO DVR787HD 

MANUAL DE INSTRUÇÕES 
 

 

 
 

 
 

LEIA PRIMEIRO 
 

Conteúdo da Embalagem 
 
 

 
 
 
 
 

1. Câmera digital 6. Suporte para encaixe em capacete 
2. Cabo USB 7. Faixa para capacete 
3. Carregador AC 8. Caixa estanque à prova d’água 
4. CD de instalação 9. Controle remoto 
5. Suporte de montagem em bicicleta 10. Bateria de íons de lithium incorporada (não exibida)
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Partes da câmera 
 

 
1.   Luz indicadora da tela 9.   Luz infra-vermelha 
2.   Botão de exibição 10. Saída HDMI 
3.   Tela de LCD sensível ao toque 11. Lente 
4.   Encaixe para cartão de memória 12. Interface USB 
5.   Botão Reiniciar  13. Lâmpada do temporizador/carga 
6.   Botão de disparo de foto/vídeo 14. Aberturas para ventilação 
7.   Microfone 15. Encaixe para tripé 
8.   Ligar/Desligar  
 
 
Configurações Iniciais 
 
Carga 
 
Essa câmera possui uma bateria de lítio incorporada. Para carregar a bateria, conecte a câmera utilizando o 
cabo USB à porta USB do computador ou ao adaptador AC. A luz de carga apagará quando a bateria 
estiver completamente carregada. 
 
Ligando & Usando a câmera    Instalando o cartão de memória 
 

 

 
 

 
 
 
Requer um cartão de memória micros SD de classe 
4 ou mais (até 32GB) para uso normal (não 
fornecido)  
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Como usar os acessórios? 

 
 
Principais Modos da Câmera Sua câmera possui modos diferentes para as diversas funções da câmera. 
 

 Modo de captura de vídeo Utilize este modo para capturar vídeos com sua câmera digital. 
 
Modo de gravação de vídeo 
Para gravar um vídeo, aponte sua câmera conforme desejado e pressione o botão de disparo ou clique no 
centro da tela de LCD para iniciar a gravação. Um indicador vermelho de gravação aparecerá na tela de 
LCD enquanto a gravação está em progresso. Para parar a gravação pressione o botão de disparo ou 
clique no centro da tela de LCD novamente. O vídeo será salvo automaticamente no cartão de memória. 
 
Modo de montagem em veículo 
Clique no ícone do vídeo na parte superior esquerda para alterar para o modo de montagem no veículo. 
Pressione o botão de disparo ou clique no centro da tela de LCD uma vez sob o estado de pré-visualização 
para iniciar a gravação, salve um segmento para gravação a cada 3 minutos, e em seguida comece a 
gravar o próximo segmento de vídeo. Quando o cartão de memória estiver cheio, o segmento mais antigo 
de vídeo será apagado para liberar o espaço correspondente para gravação contínua, e assim o ciclo.  
 

 Modo de captura de foto Utilize este modo para capturar fotos com sua câmera. 
 
Após ligar a câmera, clique no ícone do vídeo no canto superior esquerdo e entre, primeiramente, no modo 
de montagem no veículo. Em seguida, continue e clique no ícone de automóvel para entrar no modo de 
foto. Capacidade de 12,1 Megapixel. 
 
Pressione o botão do obturador ou clique no centro da tela de LCD para tirar uma foto. A foto será salva 
automaticamente no cartão de memória de sua câmera. Para acessar mais funções para o modo de captura 
de fotos, pressione os ícones exibidos na tela de LCD (como ampliar zoom, reduzir zoom, resolução, 
reprodução) enquanto estiver no modo de captura de fotos. 
 

  Modo de Reprodução (fotos & vídeos) 
 
Utilize este modo para visualizar e gerenciar as fotos e vídeos em sua câmera. 
 
Após ativar sua câmera, clique no ícone de reprodução (canto inferior direito) no modo de vídeo, montagem 
no veículo ou foto. As fotos e vídeos em diferentes pastas são salvas no cartão de memória. Você pode 
escolher rever o vídeo ou fotos clicando em um ícone diferente.  Para rever a foto anterior/próxima clique no 
triângulo esquerdo ou direito conforme exibido na tela de LCD. Para rever o vídeo anterior/próximo clique no 
triângulo superior ou inferior conforme exibido na tela de LCD. Para voltar ao modo de foto ou vídeo, basta 
clicar no ícone de reprodução no canto superior esquerdo na tela de LCD. Para apagar uma foto ou vídeo, 
basta clicar no ícone de apagar durante o modo de reprodução. 
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Software de Instalação 
 

 

 

 
Localize o CD do software fornecido na embalagem 
 
 

 
Conecte seu PC ou MAC à internet 
 
 

 
Insira o CD 
 
 

 
Siga todas as instruções para instalar o software 
 
 

 
O software abrirá 

 
Baixar as imagens 
 

 

 

 
Ligue sua câmera 
 
 

 
Conecte sua câmera via USB ao computador 
 
 

 
Abra o software e pressione o botão “GetImages” (obter imagens) 
 
 

 
Siga as instruções na tela para fazer o download das imagens 
 
 

 
Edite e carregue imagens para redes sociais 
 

 
 
Requerimentos do Sistema 
 
- Windows XP SP3, Vista SP1 ou Windows 7 da Microsoft 
- Computador Mac com um processador Intel Mac OS X 10.5.x ou mais recente 
- Espaço livre de 250MB 
- QuickTime 6 ou mais avançado 
- Internet Explorer 7 ou mais avançado da Microsoft 
- Windows Media Player 10 ou mais avançado 
- Conexão a Internet 
 
 
Windows e o logo do Windows são marcas registradas da Microsoft Corporation. Todas as demais marcas 
registradas são propriedade de suas respectivas companhias. 
 
Essa câmera é um dispositivo que conecta e reproduz imediatamente após a conexão. Você pode baixar 
fotos e vídeos capturados por sua câmera sem o software diretamente acessando o cartão de memória da 
câmera de seu computador. Recomendamos, contudo, que você instale o Software Experience Image 
Manager da Vivitar para usufruir a experiência completa da Vivitar. 
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Resolução de Problemas 
 
Câmera não está ligando 
 
Certifique-se de que a bateria esteja completamente carregada. 
 
Para carregar sua bateria, siga um dos passos abaixo: 
 
1. Carregue sua bateria utilizando o cabo USB fornecido e seu computador 

 
- Conecte a pequena extremidade do cabo USB no encaixe para USB em sua câmera. 
- Conecte a outra extremidade do cabo USB à porta USB em seu computador. 
- A luz de carga apagará quando a bateria estiver completamente carregada. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Carregue a bateria utilizando o cabo USB fornecido e o adaptador AC fornecido 

. 
- Conecte a pequena extremidade do cabo USB ao encaixe para USB em sua câmera. 
- Conecte a outra extremidade do cabo USB ao Adaptador AC e em seguida este em uma tomada. 
- A luz de carga apagará quando a bateria estiver completamente carregada. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Luz indicadora de carga sendo efetuada 
 

 

 
Aguarde até que a luz se apague: 

 
       A bateria estará carregada. 

Luz indicadora de carga sendo efetuada 
 

 

Aguarde até que a luz indicadora se apague 

 
A bateria estará carregada. 
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Minha câmera não responde ou está travada 
Caso sua câmera não responda ou congele imagem, insira um pino fino em RESET (reiniciar) e levemente 
pressione o pino até que você ouça um leve clique. A câmera reiniciará. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Como usar o controle remoto 
 
O uso do controle remoto ajudará você a realizar gravações de vídeo, tirando fotos e desativando funções 
sem operar a câmera. Durante o uso do controle remoto, coloque a porta do transmissor de sinal em 
direção à luz do receptor do sinal infravermelho da câmera. Em seguida, você pode gravar vídeos, tirar fotos 
ou desligar a câmera pressionando os botões correspondentes. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Cartão micro SD não funciona 
 
Certifique-se de que o cartão micros esteja inserido corretamente no 
encaixe para cartão de memória da câmera.  
Pressione o cartão de memória micro SD no encaixe até que você ouça 
um leve clique que significa que o cartão de memória está inserido 
corretamente.  
Certifique-se de que haja espaço no cartão de memória micro SD para 
fotos adicionais.  
Caso o cartão de memória micro SD esteja cheio, você não poderá tirar 
fotos adicionais para serem salvas no cartão. 

 

 
Não consigo transferir fotos 
 
Certifique-se de que sua câmera esteja conectada a uma porta USB em seu computador, utilizando o cabo 
USB fornecido. Certifique-se de que tanto sua câmera como seu computadorestejam ativados. Quando sua 
câmera estiver ligada, o fundo da tela de LCD de sua câmera ficará azul e exibirá a mensagem “MSDC”. 
Caso você esteja utilizando o Windows da Microsoft, um drive extra aparecerá na janela de Meu 
Computador (a janela do Computador caso você esteja utilizando o Windows Vista ou Windows 7), 
nomeado Disco Removível. AO dar um duplo-clique nesse drive acessará uma pasta, contendo suas fotos. 
Caso você esteja usando um Mac, um drive extra se instalará em sua área de trabalho quando você 
conectar sua câmera. Quando você der um duplo-clique neste drive acessaráuma pasta contendo suas 
fotos. Você pode usar o software fornecido para ajudar você a transferir fotos de sua câmera para seu 
computador. Caso o computador falhe em reconhecer que a câmera está conectada, tente usar outra porta 
USB em seu computador. Caso você esteja usando o leitor de cartão de seu computador ou um leitor de 
cartão externo, certifique-se de que o cartão micro SD esteja inserido seguramente e na posição correta. 
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As fotos estão fora de foco 
 
Grande quantidade de iluminação determina a qualidade de fotos que você deseja tirar. Caso não haja luz 
suficiente iluminação, a foto pode ficar borrada e/ou sob-exposta. Certifique-se de que sempre haja uma 
grande quantia de iluminação para cada foto tirada. A estabilidade durante o disparo sempre determinará 
grandemente a qualidade da foto tirada. Por favor, tire fotos com as mãos estáveis e não movê-las até ouvir 
o botão de disparo. Sempre mantenha uma mão estável ao tirar fotos, caso possível, anexe um tripé. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
P. Eu recebo uma mensagem de erro FILE ERROR (erro de arquivo) quando apago imagens. Como 
conserto este problema? 
 
R. Tipicamente este tipo de erro ocorre quando há arquivos em seu cartão de memória micro SD que não 
são compatíveis com sua câmera. Para evitar esta mensagem de erro, copie todos os arquivos e pastas em 
seu cartão de memória para o computador ou qualquer outro dispositivo de armazenamento em massa e 
em seguida apague-os de seu cartão de memória antes de inseri-lo em sua câmera. Você pode tentar 
também formatar seu cartão de memória antes de inseri-lo em sua câmera, mas, por favor, tenha em mente 
que isso apagará permanentemente todos os arquivos armazenados no cartão de memória neste momento. 
Para melhores resultados, recomendamos o uso de um cartão micro SD separado exclusivamente com sua 
câmera. 
 
P. Quando navego pelas minhas fotos e vídeos no modo de reprodução da câmera minha tela 
congela. Como eu conserto isso? 
 
R. Isso geralmente ocorre quando seu cartão micro SD possui outros arquivos armazenados que não são 
compatíveis pela câmera. 
Para consertar o problema: 
 
1. Transfira os demais arquivos/pastas para seu computador ou outro dispositivo de armazenamentoe em 
seguida apague-os de seu cartão micro SD. 
2. Reinicie sua câmera inserindo um fino pino em RESET e em seguida pressione levemente o pino até que 
você ouça um leve clique. 
3. Retire o cartão micro SD e reinsira-o na câmera. 
4. Para melhores resultados, recomendamos que você use um cartão micro SD de classe 4 ou mais 
separado exclusivamente para seu computador. 
 
P. Onde encontro o manual completo? 
R. Instale o CD do Software Experience Image manager da Vivitar. Escolha o idioma e em seguida 
selecione o número do modelo de sua câmera: “DVR787HD” para instalar o software. Clique em “Next” 
(avançar) para instalar o software e em seguida clique em “GetUser Manual” (obter manual do usuário) para 
acessar o manual. 
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CERTIFICADO DE GARANTIA 

 
 

Este aparelho e os acessórios que o acompanham são garantidos pela empresa comercializadora por um 
período superior ao estabelecido por lei. Porém, para que a garantia tenha validade, é imprescindível que, 
além deste certificado, seja apresentada a nota fiscal de compra do produto. 

 
Esta garantia poderá ser aplicada apenas a produtos comercializados pelas empresas OPECO Operações 
Comerciais Imp. e Exp. Ltda e/ou OPUS Comercial Imp. e Exp. Ltda.. 
 
A empresa comercializadora assegura ao proprietário consumidor a garantia de 180 dias (90 dias legais e 
90 dias adicionais) para o aparelho, contados a partir da data da emissão da nota fiscal, que passa a fazer 
parte deste termo de garantia. 
 
Durante o período de garantia as partes, peças ou componentes eventualmente defeituosos serão trocados 
ou consertados gratuitamente através da rede de assistência técnica indicada pela empresa 
comercializadora, assim como a mão de obra aplicada, devolvendo o produto ao consumidor em perfeitas 
condições de funcionamento.  
 
Todas as taxas de transporte, entrega ou manuseio, incorridas no transporte do produto para e do local de 
serviço, correm por conta exclusiva do consumidor requerente do serviço. 
 
Esta garantia perderá sua validade se: 
A. O defeito apresentado for ocasionado por uso não domiciliar, mau uso ou em desacordo com o 

manual de instruções do produto. 
B. O produto for examinado, alterado, violado, ajustado ou consertado por oficina ou pessoa não 

autorizada pela empresa comercializadora. 
C. Alguma peça, parte ou componente for agregada ao produto, alterando as suas características e/ou 

modificando a finalidade original do aparelho.  
D. O produto for ligado a fonte de energia (rede elétrica, pilhas, baterias, etc.) de características 

diferentes das recomendadas no manual de instruções e/ou no produto. 
E. O número de série que identifica o produto estiver de alguma forma adulterado ou rasurado. 
 
Estão excluídos desta garantia defeitos decorrentes do não cumprimento das orientações dadas no manual 
de instruções do produto, de casos fortuitos ou de força maior, bem como aqueles causados por agentes da 
natureza e acidentes. 
 
Caso este produto apresente defeito, localize o posto de atendimento mais próximo com o nosso Serviço de 
Atendimento ao Consumidor (SAC) pelo telefone (11) 3338-2088 das 08:00 às 17:30 horas, de 2ª a 6ª feira, 
ou consulte a Internet, no endereço: www.opecoservice.com.br. 
 

Produto importado 
Comercializado por 

OPECO - OPERAÇÕES COMERCIAIS IMP. E EXP. LTDA. 
Rua General Flores, 74 - São Paulo / SP 

CNPJ 68.926.641/0001-05 
e-mails: 

Depto. Comercial: negocios@opeco.com.br 
Assistência Técnica: opecoservice@opeco.com.br 

 
 
 


